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~ Speisekarte / Menu




Vazeni hoste,
prejeme Vam
dobrou chut

Liebe Gdste,
wir wiinschen Ihnen einen
guten Appetit

Dear Guests,
Enjoy your meal

®

Vegetaridnské / Vegetarisch / Vegetarian

()

o

Bez laktozy / Laktosefrei / Lactose-free

@

Bez lepku / Gluten-frei / Gluten-free

@

Pdlivé / Scharf/ Spicy
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RODINNY HOTEL

Vitame Vas
v rodinném hotelu Slunecna Louka.

Jsme rddi, Ze jste si pro své volné chvile vybrali pravé nds hotel, kde tradice a pile prochdzeji
napric generacemi.

Babicka Zdenka, kterou nikdo neoslovi jinak neZ Katerinko, s ldskou pecuje o zahradu hotelu
a celkovou dekoraci. Veskeré obrazy, které u nds vidite, malovala sama Katerinka. Jeji cit
a smysl pro detail citite z kaZdé jeji prdce. V case, kdy nepecuje o kvétiny, ji pravdépodobné
najdete v hotelové kuchyni, kde pfipravuje tésto na buchty ¢i kynuté knedliky podle piivod-
nich receptil.

Mezitim Déda Vdclav, jako vdsnivy sportovec a pfedevSim cyklista, trdvi svilj volny cas
na cestdch kolem Lipna, aby dokonale znal okoli hotelu. Jeho doporuceni na vylet prijemné
zpestii Vasi dovolenou.

Pri cesté na pokoj Vds uvitd dcera Martina starajici se o recepci hotelu a ubytované hosty.
Vétsinu casu ji uvidite s telefonem v ruce, jelikoZ prdvé ona prijimd vSechny rezervace na ves-
keré sluzby, kterée hotel poskytuje. Svou veselou povahou zajistuje hladky chod nejen hotelu,
ale i tématickych vecert.

Pokud nahlédnete do nasi kuchyné, viddne zde kromé kucharii i vnuk Jakob zastupujici jiz
3. generaci rodiny piisobici na Slunecné Louce. Ten pro Vds vybird kvalitni Cerstvé suroviny
a vyhleddvd malé lokdIni prodejce Cerstvych potravin, ke kterym Vdm napdruje kvalitni vina.
Vétsina nasich vin pochdzi ze Slovinskych vinic, vyZddejte si u nds vinnou kartu.

Pokud vSak misto vina uprednostriujete pivo, s potéSenim Vdm nacepujeme Budéjovicky
Budvar jako sprdvni jihocesi.

Milujeme Itdlii a tak k na$i nabidce samoziejmé patri i pravd italskd pizza. Pripravime Vdm
ji z origindlni italské pece vytdpéné drevem.

Vérime, Ze u nds a v naSem okoli proZijete tiZasné chvile a VaSe zdZitky s Vdmi rddi budeme
sdilet na socidlnich sitich, kde miiZete pouZit #slunecnalouka a pod stejnym ndzvem nds na-
jdete i na Facebooku. O socidlni sité se u nds stard Tonda, rovnéZ zdstupce 3. generace rodiny,

vy,

a uz ted se tési na Vase prispévky.

Vitdme Vds a dékujeme, Ze jste si vybrali hotel Slunecnd Louka.
Tradice a pile jiZ od roku 2004

Welcome to
family hotel Slunecnd Louka!

We are delighted by your choice to stay in our hotel where tradition and diligence are carried
forward through generations.

Granny Zdenka whom everyone calls Katefinka takes loving care of the hotel garden and
all decorations. It was actually her who painted all the paintings you can see at our place.
Her warmth and attention to detail radiate from everything she does.

In moments when she takes a break from caring for flowers you will probably find her
in the hotel kitchen making leavened or unleavened dough for a cake or dumplings according
to original recipes.

Meanwhile, grandpa Vdclav, a passionate sportsman and a cyclist in the first place, spends
all his leisure time exploring tracks and roads around Lipno, perfecting his knowledge
of the hotel surroundings. His recommendations for trips will make your holiday even more
enjoyable.

On the way to your room you will be welcomed by their daughter Martina who takes care
of the reception and hotel guests. Most of the time you will see her with a phone in her hand,
as she handles all reservations for the hotel services. Her jolly spirit allows her to run the hotel
smoothly including thematic evenings she organises.

If you pop in our kitchen you will see, apart from the cooks, grandson Jakob dominating
the place. He represents the third generation of the family business at Slunecnd Louka. It’s
him who chooses quality Czech produce for you and who constantly looks for small local
producers of fresh food which he offers with a selection of great wines. He can help you chose
the right wine for your meal. Most of our wines are from Slovak vineyards; you can pick some
from our wine list.

But if you prefer beer to wine we will be pleased, as typical locals, to draw a pint of Budéjo-
vicky Budvar for you.

And because we love Italy we obviously offer real Italian pizza which we will make for you
in an original wood fired Italian oven.

We hope that your will spend wonderful time with us and in the surroundings of our hotel.
We will be happy if your share your experience with us on social networks by following our
hashtag #slunecnalouka; you can also find us under the same name on Facebook. Tonda,
another representative of the family’s third generation, is our social media administrator.
He’s looking forward to your posts already now.

A warm welcome and thank you for choosing Hotel Slunecnd Louka.
Tradition and diligence since 2004




ITALSKA TOMATOVA POLEVKA (7,9) )
Tomatensuppe
Tomato soup
65 K¢

SILNY VYVAR S MASEM,
S KORENOVOU ZELENINOU A NUDLEMI (1,3,9)6%
Fleischbriihe mit Gemdiise und Nudeln
Broth with meat, vegetable and noodles
60 K¢

2 ks BRUSCHETTA AL POMODORO 125 K¢

Kandovanda cherry rajcatka s alpskym slanym Bio tvarohem,
servirované na rozpeceném domdcim chlebu (1,7) )
Candied cherry tomatoes with Alpin Organic cottage cheese,
served on toasted homade bread

Kandierte Kirschtomaten mit Alpen-Bio-Hiittenkdise,

serviert auf getoastetem hasugemachtem brot

80 g CARPACCIO Z HOVEZI SVICKOVE 219 K¢

Jemné platky hovézi svickové s parmazanem, rukolou,
bazalkovym pestem a domdcim chlebem (1,7)
Carpaccio vom Rinderfilet mit hausgemachtem Brot
Beef carpaccio sliced beef tenderloin with parmesan,
rucola and basil pesto, served with bread

Salaty * Salate = Salads

SALAT MILANESE 199 K¢
Obalovana kureci prsicka v Cornflakes

na saldtu z Cerstvé zeleniny a brambor

zdobené parmazanem a dresinkem (1,3,7)

Hiihnchenbrust knusprig paniert in Cornflakes,

serviert auf frischem Salat mit Kartoffeln,

Parmasan und Dressing

Chicken breast in Cornflakes on fresh vegetable salad,

potatoes, Parmesan garnish and dressing

SALAT CAPRINO 215 K¢é
Smeés listovych saldtii s éervenou fepou, mrkvi

a kozim syrem, posypané orechy (7.s) )

Blattsalat mit Roter Bete, Mohren und Ziegenkdse,

mit Niissen bestreut

Mixed leaf salad with beetroot, carrots and goat cheese,

sprinkled with nuts

MALY SALAT 89 K¢
Smés sezénni zeleniny s balzamikovou zdlivkou ) & €%

Kleiner Salat eine Mischung aus Gemdiise der Saison

mit Balsamico-Vinaigrette

A smaller salad of seasonal vegetables

with balsamic vinaigrette



Téstoviny = Teigwaren * Pasta

SPAGHETTI CARBONARA 199 K¢
S krémovou omdckou z cerstvych Zloutkii,

parmazdnu a pancetti (1,3, 7 )

Cremigen Sauce aus frischem Eigelb, Parmesan und Speck

Cremy sauce of fresh egg yolks, parmesan and pancetta

RAVIOLI FUNGHI 209 K¢
téstoviny plnéné hribky a Zampiony, prelité maslem,

kapkou smetany a sypané parmazdanem (1,3 7,38)

Ravioli mit Steinpilzfiillung, Butter, Sahne

und Parmesan garniert

Fresh ravioli stuffed with porcini mushrooms

and topped with butter, cream and parmesan

TORTELLONI RICOTTA E SPINACI 209 K¢
téstoviny plnéné italskym syrem Ricotta a Spendtem,

prelité salvéjovym maslem a sypané parmazanem (1,3,7) ()
Tortelloni mit Ricotta, Spinat, Salbeibutter

und Parmesan garniert

Tortelloni with ricotta and spinach topped

with sage butter and parmesan

GNOCCHI CON CARNE 239 K¢
Bramborové gnocchi s kousky veprové panenky,

suSenymi rajcaty, rukoly a sypané parmazdanem (1,3,7)

Kartoffel Gnocchi mit Schweinefilet, getrocknet Tomaten,

Rucola und Parmesan

Potato gnocchi with pork tenderlion, dried tomates,

rucola and parmesan

Hlavni jidla * Hauptgerichte » Main Dish

200 g VEPROVA PANENKA 269 K¢
Pripravend Sous- vide metodou s houbovou omdckou (7)
Schweinefilet Sous- vide gegart mit Pilzsauce
Pork tenderlion prepared by Sous- vide method
with mushroom sauce

180 g TATARSKY BIFTEK
Nami namichany tatardk z Bio hovéziho masa 399 K¢
s topinkami a cesnekem (5 ks) (1,3 10) €%
Gemischte Bio- Rindertartar mit Toast und Knoblauch
Mixed Organic beef tartare with toast and garlic

200 g FILETY Z CANDATA
Na kminé, prelité rozpusténym mdslem (4 7) () 279 K¢
Zanderfilet mit Kreuzkiimmel und Butterflocken
Perch fillets on cumin, toped with butter flakes

200 g SMAZENY KURECI RiZEK (1,3 7)
Hiihnerschnitzel paniert 189 K¢
Chicken cutlet

200 g
STEAK Z HOVEZI SVICKOVE
se salatem z rukoly, cherry rajcatek a parmazdnu (7) (%
Rinderlendensteak mit Rucola Salat, Kirschtomaten und Parmesan
Beefsteak with a salad of arugula, cherry tomatoes and parmesan
479 K¢



Prilohy * Beilagen = Side dishes

STOUCHANE BRAMBORY S CIBULI A SLANINOU &) 6%
Gestampfte Kartoffeln mit Zwiebel und Speck
Mashed potatoes with onion and bacon

VARENE BRAMBORY § PETRZELKOU (7) & )
Gekochte Kartoffeln mit Petersilie
Cooked potatoes with parsley

BRAMBOROVE PYRE (7) )
Kartoffelpiiree / Potato puree

HRANOLKY OGO

Pommes frittes / French fries

GRILOVANA SEZONNi ZELENINA (VEGE L)
Gegrilltes Gemiise der Saison / Grilled seasonal vegetables

DOMACI TATARSKA OMACKA (3,7,10) @& €
Hausgemachte Tatarsosse / Homemade Tatar sauce

kecur @ G O
Ketchup

Kosik peciva (1,3) ()
Brotkorb / Bread

55 K¢

55 K¢

55 K¢

55 K¢

95 K¢

30 K¢

30 K¢

29 K¢
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RODINNY HOTEL
* * Kk

Pi1zza

i

Omlouvdme se, ale pfi vétsim poctu hostii nemiiZeme zarucit,
aby byly pokrmy z kuchyné podavdany vZdy soucasné s pizzou.
Bitte haben sie Verstdndnis dafiir, daf3 wir die Speisen aus
der Kiiche und Pizza nicht immer gleichzeitig servieren konnen.
Please understand that we can not always serve food
Jfrom the kitchen and pizza at the same time,
when many guests are present



PIZZA PANE - PIZZA CHLEB 89 K¢
Cesnek, olivovy olej, oregano (1) €% )

Knoblauch, Olivendl, Oregano

Garlic, olive oil, oregano

MARGHERITA 179 K¢
Drcené tomaty, Mozzarella, oregano ) (1,7)

TomatensofSe, Mozzarella, Oregano

Tomato sauce, Mozzarella, oregano

PROSCIUTTO 195 K¢
Drcené tomaty, Mozzarella, duSena Sunka (1,7)

TomatensofSe, Mozzarella, Schinken

Tomato sauce, Mozzarella, ham

SALAMI 195 K¢
Drcené tomaty, Mozzarella, salam (1,7)

TomatensofSe, Mozzarella, Salami

Tomato sauce, Mozzarella, salami

FUNGHI 195 K¢
Drcené tomaty, Mozzarella, Zampiony ) (1.7)

TomatensofSe, Mozzarella, Champignons

Tomato sauce, Mozzarella, mushrooms

TONNO 229 K¢
Drcené tomaty, Mozzarella, turidk, cibule, olivy (1,4 7)

TomatensofSe, Mozzarella, Thunfisch, Zwiebel, Oliven

Tomato sauce, Mozzarella, tuna, onion, olives

HAWAII 205 K¢
Drcené tomaty, Mozzarella, duSena Sunka, ananas (1,7)

TomatensofSe, Mozzarella, Schinken, Ananas

Tomato sauce, Mozzarella, ham, pineapple

PROSCIUTTO FUNGHI 205 K¢
Drcené tomaty, Mozzarella, duSena Sunka, Zampiony (1,7)
TomatensofSe, Mozzarella, Schinken, Champignons

Tomato sauce, Mozzarella, ham, mushrooms

DIAVOLO @ 219 K¢
Drcené tomaty, Mozzarella, salam, Cesnek, chilli, feferonky, olivy (1,7)
TomatensofSe, Mozzarella, Salami, Knoblauch, Chilli, Pfefferoni, Oliven
Tomato sauce, Mozzarella, salami, garlic, chilli, fefferoni, olives

PRIMA VERA 199 K¢
Drcené tomaty, Mozzarella, cherry rajcata, rukola, parmazadn
TomatensofSe, Mozzarella, Tomaten, Rucola, Parmesan (1,7) (V]

Tomato sauce, Mozzarella, tomatoes, rucola, Parmesan

QUATTRO FORMAGGI 219 K¢
Drcené tomaty, ctyfi druhy syra (1,7) )

TomatensofSe, vier Kdsesorten

Tomato sauce, four kinds of cheese

DI PARMA 229 K¢
Drcené tomaty, Mozzarella, parmska Sunka, rukola, parmazdan (1,7)
TomatensofSe, Mozzarella, Parmaschinken, Rucola, Parmesan

Tomato sauce, Mozzarella, Parma ham, rucola, Parmesan

TOSCANA 229 K¢
Drcené tomaty, Mozzarella, salsiccia, ricotta, cherry rajcatka,

rukola, cesnek (1,7)

TomatensofSe, Mozzarella, Salsiccia, Ricotta, Tomaten, Knoblauch, Rucola
Tomato sauce, Mozzarella, salsiccia, ricotta, tomatoes, garlic, rucola

QUATTRO STAGIONI 219 K¢
Drcené tomaty, Mozzarella, duSenad Sunka, salam, Zampiony, slanina (1,7)
TomatensofSe, Mozzarella, Schinken, Salami, Speck, Champignons
Tomato sauce, Mozzarella, ham, salami, bacon, mushrooms

CAPRICCIOSA 219 K¢
Drcené tomaty, Mozzarella, duSend Sunka, Zampiony, artycoky, olivy (1,7)
TomatensofSe, Mozzarella, Schinken, Champignons, Artichocken, Oliven
Tomato sauce, Mozzarella, ham, mushrooms, artichokes, olives

POPEY 205 K¢
Drcené tomaty, Mozzarella, slanina, Spendt, cesnek (1,7)

TomatensofSe, Mozzarella, Speck, Spinat, Knoblauch

Tomato sauce, Mozzarella, bacon, spinach, garlic

AMERICANA 219 K¢
Smetana, Mozzarella, kureci maso, Zampiony, kukurice (1,7)

Rahm, Mozzarella, Hiihnerfleisch, Champignons, Mais

Cream, Mozzarella, chicken, mushrooms, corn

ADRIATICA 219 K¢
Smetana, Mozzarella, Sunka, turidk, cibule (1,7)

Rahm, Mozzarella, Schinken, Thunfish, Zwiebel

Cream, Mozzarella, tuna, ham, onion

CALZONE 229 K¢
PInéna pizza - drcené tomaty, Mozzarella,

duSend Sunka, Zampiony, olivy (1,7)

Gefiillte Pizza - TomatensofSe, Mozzarella, Schinken,

Champignons, Oliven

Turnover pizza - tomato sauce, Mozzarella, ham,

mushrooms, olives



Prisady navic
Extra Belag
Toppings

Olivy, kureci maso, feferonky, Mozzarella, salam, 30 K¢
Sunka, rukola, parmska Sunka, turiak

Oliven, Hiihnerfleisch, Pfefferoni, Mozzarella, Salami, Schinken,

Rucola, Parmaschinken, Thunfisch

Olives, chicken, fefferoni, Mozzarella, salami, ham,

rucola, parma ham, tuna

Cibule, Spenat, kukurice, artycoky, vejce... 25 K¢
Zwiebel, Spinat, Mais, Artischocken, Ei...
Onion, spinach, corn, artichokes, egg...

KRABICE NA PIZZU 12 K¢
Pizzakarton / Pizza box

Snidaneé * Frihsttlick * Breakfast

DOSPELI | ERWACHSENE | ADULTS 200 K¢é

DETI | KINDER | CHILDREN 160 K&

80¢g

1ks

1ks

Pro deéti = Fiur Kinder * For Kids

SPAGHETTI POMODORO 119 K¢
Détské spaghetti s omackou z loupanych rajcat,

posypané parmazdnem (1,3.7,9) )

Kinder spaghetti mit geschdlter Tomatensauce

und Parmesan garniert

Children spaghetti with peeled tomato sauce

and parmesan

DETSKE KURECI RIZECKY 95 K¢
Kureci prsicka obalend v Cornflakes (1,3,7)

Kinderhiihnchenschnitzel in Cornflakes gewickelt

Children’s chicken schnitzel in corn bread wrapping

PALACINKA S DZEMEM A CUKREM 79 K&
NEBO NUTELLOU (1,3.,7) ()

Pfannekuchen mit Marmelade und Zucker oder Nutella

Pancake with jam and sugar or Nutella

Dezerty * Dessert * Desserts

ZMRZLINA 29 K¢
Dle aktudlni nabidky (7)

Eis - Tagesangebot

Ice cream scoop - daily menu available

HORKE MALINY 95 K¢
s vanilkovou zmrzlinou a domadci slehackou (1,3,7)

HeifSe Himbeeren mit Vanilleeis und hausgemachtem Schlagsahne

Hot raspberries with vanilla ice cream and homemade cream

DOMACI DEZERTY - DLE DENNI NABIDKY
Hausgemachte Desserts - Tagesangebot
Homemade desserts - daily menu available



C A F E Nabizené kavy Vam pripravujeme z biokavy Café verde
Alle angebotenen Kaffeearten werden aus dem Biokaffee Café Verde gemacht
V E R D E All coffee beverages are being made of the bio coffee Café Verde

VSechny nabizené kavy Vam pripravime na prani i bez kofeinu
Alle angebotenen Kaffeearten servieren wir auch Koffeinfrei
All coffee beverages are available caffeine free at your request

Teplé napoje
Warmgetrdnk = Hot Beverages

8g Espresso 47 Kc

: , 8g Espresso Macchiato (7) 49 K¢

%\’\“\QC Vi O(/'f’ 7 16 g Espresso Doppio 75 K¢

Robinny HoreL 8g Espresso lungo 47 K¢

% . ” , 8g Cappuccino (7) 59 K¢
Nap OJ Ovy ]-1 S te ]-< 8g Latte Macchiato (7) 59 K¢
Getrd n keka rte / D ri n k S 8 g Turecka kava / Tiirkischer Kaffee / Turkish Coffee 47 K¢

8g Videiiska kava se Slehackou (7) 59 K¢

Wiener Kaffee mit Sahne / Coffee with cream
8g Ledova kava/ Eiscafé / Iced coffee with ice-cream (7) 89 K¢

30g Horka cokolada se Slehackou (7) 75 K¢
Heif3e Schokolade mit Sahne / Hot chocolate with cream

0,31 Caj Eilles s medem 60 K¢
Eilles Tee mit Honig / Eilles Tea with honey

0,31 Domaci zazvorovy ¢aj 69 K¢
Selbst gemachte Ingwer-Tee /| Homemade ginger tea

021/4cl Grog/Grog Hot/Toddy 65 K¢
0,21/4cl Horka griotka /HeifSer Kirschlikér / Hot cherry liqueur 65 K¢

0,21 Svarené vino (Cervené [ bilé) 65 K¢
Gliihwein (rot / weifs) / Mulled wine (red / white)

0,21 Mléko / Milch / Milk (7) 25 K¢



Nealkoholické Napoje

Alkoholfreies Getrdank * Alcohol Free Drinks

021
021
021
021
0,251
0,251
0,251

0,251

051

0,331

0,751

11

0,41

0,751

Coca-Cola
Coca-Cola zero
Sprite

Fanta pomeranc¢
Kinley

Fuzetea

Red Bull

Cappy
Saft / Juice

Cappy s vodou
Saft mit Wasser / Juice with water

Romerquelle
Romerquelle

Karafa s filtrovanou vodou a citrusy
Karaffe mit gefiltertem Wasser und Zitrusscheiben
Pitcher with filtered water and citrus slice

Domaci limonada ze Slunecné Louky
Hausgemachte Limonade aus Slunecnd Louka
Homemade lemonade from aus Slunecnd Louka

Tea Forte - Iced Tea
Mango Peach

Ginger Pear
Raspberry Nectar

47 K¢

47 K¢

47 K¢

47 K¢

65 K¢

47 K¢

57 K¢

47 K¢

75 K¢

59 K¢

69 K¢

125 K¢

Pivo
Bier = Beer

051

03/051

0,331

051

Budweiser Budvar 33 (1)46%IBU33
Ungefilterte / Unfiltered

Budweiser Budvar Krouzek (1)s5%iBu22

Budweiser Budvar Dark, lahev 12° (1)
Schwarzbier, Flashe / Darilbeer, bottle

Budweiser Budvar Free (1)
Alkoholfreies Bier Budvar, Flashe
Alcohol-free Beer Budvar, bottle

Paulaner WeiRbier, lahev (1)
Weizenbier, Flasche /| Wheat beer, bottle

Radler (1)

Somersby Cider, lahev (1)
Somersby Cider, Flasche / Somersby Cider, bottle

Celia Gluten Free, lahev (%
Celia Gluten Free, Flashe / Celia gluten free, bottle

Vino
Wein = Wine

40 | 50 K¢é

45 | 55 K¢

40 K¢

40 K¢

70 K¢

40 | 60 K&

60 K¢

60 K¢

0,151

0,151

021"

0,151

0,151/0,751

Chardonnay, Pinot Grigio
WeifSwein / White wine

Merlot
Rotwein / Red wine

Bilé vino dle nabidky

59 K¢

75 K¢

Tagesangebot WeifSwein / Daily menu available white wine

Vinny stfik bily | cerveny
Weinschorle ( Weif$ / Rot )

Wine spritzer ( White / Red )
*0,11vino/ Wein / Wine + 0,11 soda

Prosecco

Lambrusco bilé | cervené
Lambrusco ( Weif$ / Rot )

40 K¢

75 K¢

55 | 275 K¢



Destilaty Giny * Gins * Gins

BranntWEiTl *DBStl.lled Spl'rl'ts ..........................................................................................................................................................................................
.......................................................................................................................................................................................... 4 Cl Hendricl(’s 100 KE
4cl Vodka ABSOLUT 65 K¢ 4c  Gin Mare 140 K&
4cl Havana Club 6 KC 4cl Hayman‘s London Dry Gin 40% 100 K¢
4cl Fernet Stock | citrus 60 K¢ 4c  June Gin Liqueur 30% 80 K&
4cl Baron Hildprandt Slivovice 50% 80 K¢ 4c  Bohemian Gin 110 K&
4cl Baron Hildprandt Hruskovice 50% 80 K¢
4cl Baron Hildprandt ze zralych hrusek 40% 100 K¢ Aperltlvy % Ap erl tlf i Ap erl tlf S
F ; g 4
4cl Baron Hildprandt ze zralych merunék 40% 100 K¢ 8c  Cinzano Biancs,Dry 65 K&
4cl Becherovka 60 K¢ 4.cl =Campari 65 K&
gdan]agermgistes Sk 0,181 Aperol Spritz 110 K¢
4l chiapmnak S 0,151 Cointreau Fizz 95 K¢
4cl Tequila SILVER | GOLD 65 K&
4cl Grappa di Chardonnay 110 K¢ Brandy * Weinbrand Cognac
4cl Captain Morgan 65 K¢
4cl Metaxa ™ 70 K¢
4 cl Diplomatico Reserva Exlusiva 145 K¢
4cl Rémy Martin V.S.O.P. 150 K¢
4cl Ron Zacapa 23 y.0. 155 K¢
Likéry = Likére » Liqueurs
. 4cl Amaretto 50 K¢
Whisky
Whiskey * Whiskey 4cl  Vajeény likér 50 K&
.......................................................................................................................................................................................... Eierlikor / Eggnog
4cl Tullamore Dew 80 K¢ 4cl Poctiva Griotka 55 K¢
Kirschlikér / Kirsch
4cl Jameson 80 K¢
4cl Poctiva Pepermintova 55 K¢
4cl Jack Daniel’s 90 K¢ Pfefferminzlikor / Pepermint liqueur

4cl Chivas Regal 12 y.o. 110 K¢ 4cl Baileys 65 K¢



Alergeny
Allergene * Allergens

1 Obiloviny obsahujici lepek a vyrobky z nich
Glutenhaltiges Getreide - Erzeugnisse
Cereals containing gluten

2  Korysi a vyrobky z nich
Krebstiere - Erzeugnisse
Crustacean and their products

3  Vejce a vyrobky z nich
Eier - Erzeugnisse
Eggs and their products

4 Ryby a vyrobky z nich
Fisch - Erzeugnisse
Fish and their products

5 Podzemnice olejna (arasidy) a vyrobky z nich
Erdniisse - Erzeugnisse
Seeds of groundnut (peanut) and its products

6 Sdjové boby (sdja) a vyrobky z nich
Sojabohnen - Erzeugnisse
Soybeans and their products

7 Mléko a vyrobky z néj
Milch und Milchprodukte
Milk and its products

8 Skorapkové plody a vyrobky z nich
Schalenfriichte - Erzeugnisse
Nuts

9 . Celer a vyrobky z néj
Sellerie - Erzeugnisse
Celery and its products

10. = Hoicice a vyrobky z ni
Senf- Erzeugnisse
Mustard and its products

11 ° Sezamova semena (sezam) a vyrobky z nich
Sesamsamen - Erzeugnisse
Seeds of sezame and its products
12 Oxid sificity a sificitany
Schwefeldioxid und Sulfite
Sulphur dioxide and sulphites

13/ VIc¢i'bob (LUPINA) a vyrobky z néj
Lupinen - Erzeugnisse
Lupines andits products

14~ Mékkysi a vyrobky z nich
Weichtiere - Erzeugnisse
Mollusc and their products

Informace
Information * Information

JE NAM POTESENIM PRIPRAVOVAT PRO VAS JiDLA
Z KVALITNICH CERSTVYCH SUROVIN TAK,
ABY JiDLO BYLO ZDRAVE,
VYZIVOVE HODNOTNE A CHUTNE.
Polovic¢ni porce pokrmil jsou ti¢tovdny ve vysi 70 %
z ceny zdkladni nabidky.
Zddejte prosim po persondlu p¥i placeni vytistény ticet
z registracni pokladny.
Tym hotelu SLUNECNA LOUKA Vdm preje dobrou chut.

WIR VERWENDEN IN UNSERER KUCHE
NUR FRISCHE PRODUKTE.
Fiir eine halbe Portion berechnen
wir 70 % vom Standard Preis.

Bitte verlangen Sie vom Personal eine Rechnung
von der Registrierkasse bei der Bezahlung.
Das Team im Hotel SLUNECNA LOUKA
wiinscht Ihnen einen guten Appetit.

IT IS OUR PLEASURE TO PREPARE MEALS MADE EXCLUSIVELY
FROM FRESH INGREDIENTS,
SO YOU GET TO EAT REALLY NUTRITIOUS,
TASTEFUL AND HEALTHY FOOD.
Half portions are charged
at 70% of a standard menu price.
Please, ask our personnel for a printed receipt
from our cash-desk.
SLUNECNA LOUKA staff hopes you enjoy your meal.

IDENTIFIKACNI UDAJE | IDENTIFICATION DATA
Rodinny hotel SLUNECNA LOUKA
Lipno nad VItavou 300 382 78 Lipno nad Vitavou

PROVOZOVATEL [ OWNER
JULIA UNO Group s. 1. 0.
Litvinovickd 1478, 370 01 Ceské Budéjovice IC: 25185322 DIC: CZ25185322
Bankovni spojeni: 190890218/0300 CSOB, a. s. Registrace u Krajského soudu v C.Budéjo-
vicich oddil C, vloZka 8416

KONTAKTNI UDAJE | CONTACT DATA
telefon: 380 736 430
e-mail: manager@slunecnalouka.cz web: www.slunecnalouka.cz

ODPOVEDNA 0SOBA / ACCOUNTABLE PERSON
Vdclav Viktiirek Zderika Viktiirkovd



=
e
e
=
2
N

== 0. DTN N V=IO = 7
e




